1500 DETACHABLE MAGAZINE FLOORPLATES - LEGACY SPORTS
INTERNATIONAL HOWA 1500 SA TRIGGER GUARD DETACHABLE
MAGAZINE FLOORPLATE

Polymer detachable magazien floorplate compatible with Howa 1500, Weatherby
Vanguard, Mossberg 1500 & Interarms 1500 when used in conjunction with
Howa Detachable Magazine Floorplates. Durable construction ensures long life.
Added capacity reduces and eases reloads. Forward mounted magazine
releases allows for fast removal of magazine.

Attributes

® Name: LEGACY SPORTS INTERNATIONAL HOWA 1500 SA TRIGGER GUARD DETACHABLE MAGAZINE
FLOORPLATE

Manufacturer: LEGACY SPORTS INTERNATIONAL

Product no.: 100805096

Mfr. No.: ATIFPM1500

Finish: Black

Make: Howa

Model: 1500

Delivery weight: 0.091kg

UPC: 682146420340

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweis fiir 1500 Abnehmbare
Magazinbodenplatten

Einfilihrung

Danke, dass du dich fir die 1500 abnehmbaren Magazinbodenplatten von Legacy Sports International entschieden
hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere und effektive
Nutzung deines Produkts zu gewéahrleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfaltig durch, bevor du es benutzt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stelle immer sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du die Magazinbodenplatte anbringst oder abnimmest.

® Bewahre das Produkt an einem sicheren Ort auf, auRerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.

® Uberpriife die Magazinbodenplatte regelmaRig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.

®* Vermeide die Benutzung des Produkts bei extremen Temperaturen oder Bedingungen, die seine Integritat
beeintrachtigen kénnten.

® Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezlglich von Waffenaccessoires.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

* Kompatibilitat: Stelle sicher, dass die Magazinbodenplatte mit deinem Waffenmodell (Howa 1500,
Weatherby Vanguard, Mossberg 1500 oder Interarms 1500) vor der Nutzung kompatibel ist.

® |nstallation: Installiere die Magazinbodenplatte nur gemaf den in diesem Handbuch angegebenen
Anweisungen.

® Handhabung: Gehe immer vorsichtig mit dem Magazin und der Waffe um. Verwende ordnungsgemafe
Techniken, um eine versehentliche Entladung zu vermeiden.

® Nachladen: Lade in einer sicheren Umgebung nach, fern von anderen, und stelle sicher, dass die Waffe in
eine sichere Richtung zeigt.

¢ Kinder und schutzbediirftige Gruppen: Halte dieses Produkt und alle Waffen aul3erhalb der Reichweite von
Kindern und schutzbediirftigen Personen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

1. Vorbereitung: Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und die Sicherung aktiviert ist.

2. Entfernen der bestehenden Bodenplatte: Falls zutreffend, entferne die bestehende Bodenplatte vom
Magazin.

3. Anbringen der neuen Bodenplatte: Richte die neue abnehmbare Magazinbodenplatte mit dem Magazin aus
und druicke sie an ihren Platz, bis sie sicher einrastet.

4. Sicherheitsiiberpriifung: Stelle sicher, dass die Bodenplatte fest angebracht ist, bevor du sie verwendest.

Nutzung

1. Beladen des Magazins: Flige Patronen gemaf3 den Anweisungen des Herstellers in das Magazin ein.

2. Einsetzen des Magazins: Schiebe das Magazin in die Waffe, bis es einrastet. Stelle sicher, dass es sicher
ist.

3. Entfernen des Magazins: Driicke die vorne angebrachte Magazinfreigabe, um das Magazin schnell zu
entfernen, wenn nétig.

4. RegelmaRige Wartung: Reinige die Magazinbodenplatte regelmafig, um eine optimale Leistung
sicherzustellen.

Entsorgungsanweisungen



® Entsorge das Produkt gemaR den lokalen Vorschriften fur Kunststoff und Waffenaccessoires.
® Verbrenne das Produkt nicht und wirf es nicht im normalen Mull weg.
® Kontaktiere deine lokale Abfallbehérde fiir geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Bei Fragen zu Sicherheits oder Produktangelegenheiten wende dich bitte an den zustandigen EUKontaktpunkt fur
Unterstltzung. Stelle immer sicher, dass du die Produktdetails bereit hast, um schnellere Unterstiitzung zu erhalten.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Nutzung deiner 1500 abnehmbaren
Magazinbodenplatten gewahrleisten. Danke fiir deine Aufmerksamkeit in Bezug auf Sicherheit und Compliance.



Safety Instruction Guide for 1500 Detachable
Magazine Floorplates

Introduction

Thank you for choosing the 1500 Detachable Magazine Floorplates from Legacy Sports International. This guide
provides important safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please
read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines

Always ensure that the firearm is unloaded before attaching or detaching the magazine floorplate.
Store the product in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.

Inspect the magazine floorplate regularly for any signs of wear or damage.

Avoid using the product in extreme temperatures or conditions that may compromise its integrity.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use

® Compatibility: Ensure that the magazine floorplate is compatible with your firearm model (Howa 1500,
Weatherby Vanguard, Mossberg 1500, or Interarms 1500) before use.

® |nstallation: Only install the magazine floorplate according to the instructions provided in this guide.

* Handling: Always handle the magazine and firearm with care. Use proper techniques to avoid accidental
discharge.

® Reloading: When reloading, do so in a safe environment, away from others, and ensure the firearm is pointed
in a safe direction.

® Children and Vulnerable Groups: Keep this product and all firearms out of reach of children and vulnerable
individuals.

Instructions for Installation and Usage

Installation

1. Preparation: Ensure the firearm is unloaded and the safety is engaged.

2. Remove Existing Floorplate: If applicable, remove the existing floorplate from the magazine.

3. Attach New Floorplate: Align the new detachable magazine floorplate with the magazine and press it into
place until it clicks securely.

4. Check Security: Ensure the floorplate is firmly attached before use.

Usage

1. Loading the Magazine: Insert cartridges into the magazine as per the manufacturer’s guidelines.
2. Inserting the Magazine: Slide the magazine into the firearm until it locks into place. Ensure it is secure.

3. Removing the Magazine: Press the forwardmounted magazine release button to quickly remove the
magazine when necessary.

4. Regular Maintenance: Clean the magazine floorplate regularly to ensure optimal performance.

Disposal Instructions
® Dispose of the product in accordance with local regulations regarding plastic and firearm accessories.

® Do not incinerate or throw away in regular waste.
® Contact your local waste management authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety or product issues, please reach out to the designated EU contact point for
assistance. Always ensure to have your product details ready for quicker support.



By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of your 1500 Detachable Magazine Floorplates.
Thank you for your attention to safety and compliance.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Piastra di
Fondo del Caricatore Staccabile 1500

Introduzione

Grazie per aver scelto le Piastra di Fondo del Caricatore Staccabile 1500 di Legacy Sports International. Questa
guida fornisce importanti informazioni di sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si
prega di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

® Assicurarsi sempre che I'arma da fuoco sia scarica prima di attaccare o staccare la piastra di fondo del
caricatore.

Conservare il prodotto in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

Ispezionare regolarmente la piastra di fondo del caricatore per eventuali segni di usura o danni.

Evitare di utilizzare il prodotto in temperature estreme o condizioni che potrebbero comprometterne l'integrita.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Compatibilita: Assicurarsi che la piastra di fondo del caricatore sia compatibile con il modello della propria
arma da fuoco (Howa 1500, Weatherby Vanguard, Mossberg 1500 o Interarms 1500) prima dell'uso.
Installazione: Installare la piastra di fondo del caricatore solo secondo le istruzioni fornite in questa guida.

® Manipolazione: Manipolare sempre il caricatore e I'arma da fuoco con cautela. Utilizzare tecniche appropriate
per evitare scariche accidentali.

® Ricarica: Durante la ricarica, farlo in un ambiente sicuro, lontano da altri, e assicurarsi che I'arma da fuoco sia
puntata in una direzione sicura.

®* Bambini e Gruppi Vulnerabili: Tenere questo prodotto e tutte le armi da fuoco fuori dalla portata di bambini e
individui vulnerabili.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

Installazione

1. Preparazione: Assicurarsi che I'arma da fuoco sia scarica e che la sicura sia inserita.

2. Rimuovere la Piastra di Fondo Esistente: Se applicabile, rimuovere la piastra di fondo esistente dal
caricatore.

3. Attaccare la Nuova Piastra di Fondo: Allineare la nuova piastra di fondo del caricatore staccabile con il
caricatore e premere in posizione fino a quando non scatta saldamente.

4. Controllare la Sicurezza: Assicurarsi che la piastra di fondo sia saldamente attaccata prima dell'uso.

1. Caricamento del Caricatore: Inserire i colpi nel caricatore secondo le linee guida del produttore.

2. Inserimento del Caricatore: Far scorrere il caricatore nell'arma da fuoco fino a quando non si blocca in
posizione. Assicurarsi che sia sicuro.

3. Rimozione del Caricatore: Premere il pulsante di rilascio del caricatore montato in avanti per rimuovere
rapidamente il caricatore quando necessario.

4. Manutenzione Regolare: Pulire regolarmente la piastra di fondo del caricatore per garantire prestazioni
ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltire il prodotto in conformita con le normative locali riguardanti plastica e accessori per armi da fuoco.
® Non incenerire o0 gettare via nei rifiuti normali.
® Contattare l'autorita locale per la gestione dei rifiuti per metodi di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o problemi con il prodotto, si prega di contattare il punto di contatto
designato nell'UE per assistenza. Assicurarsi sempre di avere a disposizione i dettagli del prodotto per un supporto
piu rapido.

Seguendo queste linee guida, & possibile garantire un uso sicuro ed efficace delle Piastra di Fondo del Caricatore
Staccabile 1500. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza e alla conformita.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Odczepianych Spodow
Magazynkow 1500

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér odczepianych spodéw magazynkéw 1500 od Legacy Sports International. Niniejsza instrukcja
zawiera wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa oraz instrukcje, ktdre zapewnig bezpieczne i skuteczne uzycie
produktu. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ta instrukcja przed uzyciem.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Zawsze upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed przymocowaniem lub odczepieniem spodu magazynka.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i 0séb nieuprawnionych.

Regularnie sprawdzaj spdd magazynka pod katem oznak zuzycia lub uszkodzenia.

Unikaj uzywania produktu w ekstremalnych temperaturach lub warunkach, ktére moga wptynac na jego
integralnosc.

® Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepiséw i regulacji dotyczacych akcesoriéw do broni palnej.

Szczeg6lne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

* Kompatybilnos$¢: Upewnij sie, ze spod magazynka jest kompatybilny z Twoim modelem broni (Howa 1500,
Weatherby Vanguard, Mossberg 1500 lub Interarms 1500) przed uzyciem.

® |nstalacja: Instaluj sp6d magazynka tylko zgodnie z instrukcjami zawartymi w tej instrukcji.

® Obstuga: Zawsze obstuguj magazynek i broh ostroznie. Uzywaj prawidtowych technik, aby unikngé
przypadkowego wystrzatu.

®* Przetadowanie: Podczas przetadowywania réb to w bezpiecznym miejscu, z dala od innych oséb, i upewnij
sie, ze bron jest skierowana w bezpiecznym kierunku.

® Dzieci i Osoby Wrazliwe: Trzymaj ten produkt i wszystkie bronie z dala od dzieci i os6b wrazliwych.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

Instalacja

1. Przygotowanie: Upewnij sie, ze broh jest roztadowana i zabezpieczona.

2. Usun Istniejacy Spaéd: Jesli to konieczne, usun istniejgcy spod z magazynka.

3. Przymocuj Nowy Spaéd: Wyreguluj nowy odczepiany sp6d magazynka do magazynka i nacisnij go na
miejsce, az kliknie pewnie.

4. Sprawdz Bezpieczeistwo: Upewnij sie, ze spdd jest solidnie przymocowany przed uzyciem.

Uzytkowanie

1. tadowanie Magazynka: W6z naboje do magazynka zgodnie z wytycznymi producenta.

2. Wktadanie Magazynka: Wsun magazynek do broni, az zablokuje sie na miejscu. Upewnij sie, ze jest stabilny.

3. Usuwanie Magazynka: Nacisnij przycisk zwolnienia magazynka umiejscowiony z przodu, aby szybko usung¢
magazynek w razie potrzeby.

4. Regularna Konserwacja: Regularnie czy$¢ sp6d magazynka, aby zapewni¢ optymalng wydajnosc.

Instrukcje Utylizacji
® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi plastiku i akcesoriow do broni palne;.

® Nie spalaj ani nie wyrzucaj do zwyktych odpadow.
® Skontaktuj sie z lokalnym organem zarzadzania odpadami w celu uzyskania wiasciwych metod utylizaciji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytan dotyczacych bezpieczenstwa lub probleméw z produktem, prosimy o kontakt z
wyznaczonym punktem kontaktowym w UE w celu uzyskania pomocy. Zawsze upewnij sie, ze masz pod rekg
szczeg6ly dotyczgce produktu, aby uzyskaé szybsza pomoc.

Prosimy o przestrzeganie tych wytycznych, aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie odczepianych
spodéw magazynkéw 1500. Dziekujemy za uwage poswiecong bezpieczenstwu i zgodnosci.



Turvallisuusohjeet HOWA 1500 SA/LA ALARAUDAT
IRTOLIPPAALLE

Johdanto

Kiitos, etta valitsit HOWA 1500 SA/LA ALARAUDAT IRTOLIPPAALLE. Tama opas tarjoaa tarkeita turvallisuustietoja
ja ohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen kayttéon. Lue tdma opas huolellisesti ennen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista aina, etta ase on tyhjennetty ennen lippaan alarautojen kiinnittAmista tai irrottamista.

Sailyta tuote turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien kayttgjien ulottumattomissa.

Tarkista saanndllisesti lippaan alarauta mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.

Valta tuotteen kayttdéa aarimmaisissa lampdétiloissa tai olosuhteissa, jotka voivat vaarantaa sen eheyden.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saadoksia, jotka koskevat asevarusteita.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kayté6ssa

* Yhteensopivuus: Varmista, ettd lippaan alarauta on yhteensopiva aseesi mallin (Howa 1500, Weatherby
Vanguard, Mossberg 1500 tai Interarms 1500) kanssa ennen kayttoa.

® Asennus: Asenna lippaan alarauta vain tdméan oppaan ohjeiden mukaan.

® Kasittely: Kasittele lippasta ja asetta aina varovasti. Kayta asianmukaisia tekniikoita vahinkolaukauksen
valttamiseksi.

® |ataaminen: Lataa lippaat turvallisessa ymparistdssa, kaukana muista, ja varmista, ettd ase on osoitettu
turvalliseen suuntaan.

* Lapset ja haavoittuvat ryhmat: Pida tama tuote ja kaikki aseet lasten ja haavoittuvien henkildiden
ulottumattomissa.

Asennus ja kayttéohjeet

Asennus

1. Valmistelu: Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja etté turvamekanismi on kytketty paalle.
2. Poista olemassa oleva alarauta: Jos sovellettavissa, poista olemassa oleva lippaan alarauta.

3. Kiinnita uusi alarauta: Kohdista uusi irrotettava lippaan alarauta lippaan kanssa ja paina se paikalleen,
kunnes se napsahtaa turvallisesti kiinni.

4. Tarkista kiinnitys: Varmista, etta alarauta on tukevasti kiinnitetty ennen kaytt6a.
Kaytto

1. Lippaan lataaminen: Aseta patruunat lippaaseen valmistajan ohjeiden mukaan.
2. Lippaan asettaminen: Liukuta lippaan aseeseen, kunnes se lukittuu paikalleen. Varmista, etta se on
turvallisesti kiinnitetty.

3. Lippaan poistaminen: Paina eteenpdin sijoitettua lippaan vapautuspainiketta poistaaksesi lippaan nopeasti
tarvittaessa.

4. Saannéllinen huolto: Puhdista lippaan alarauta sdanndllisesti optimaalisen suorituskyvyn varmistamiseksi.

Havitysohjeet
® Havita tuote paikallisten sdantdjen mukaisesti, jotka koskevat muovia ja asevarusteita.

® Ala polta tai heita tavalliseen jatteeseen.
® Ota yhteytta paikalliseen jatehuoltoviranomaiseen oikeiden havitysmenetelmien l6ytamiseksi.

Lisatietoja ja tuki

Mikali sinulla on kysymyksia turvallisuuteen tai tuotteeseen liittyen, ota yhteyttd maarattyyn EU:n yhteyspisteeseen
saadaksesi apua. Varmista aina, etta sinulla on tuotetiedot valmiina nopeamman tuen saamiseksi.



Noudattamalla néité ohjeita voit varmistaa HOWA 1500 SA/LA ALARAUDAT IRTOLIPPAALLE turvallisen ja
tehokkaan kayton. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen ja saantéjen noudattamiseen.



Sakerhetsinstruktionsguide for 1500 Avtagbara
Magasinbottenplattor

Introduktion

Tack for att du valt 1500 Avtagbara Magasinbottenplattor fran Legacy Sports International. Denna guide innehaller
viktig sakerhetsinformation och instruktioner for att sakerstalla séaker och effektiv anvandning av din produkt.
Vanligen I&s denna guide noggrant innan anvandning.

Allmanna Sakerhetsriktlinjer

Se alltid till att vapnet ar oladdat innan du faster eller tar bort magasinbottenplattan.

Forvara produkten p& en saker plats, utom rackhall for barn och obehériga anvandare.

Inspektera magasinbottenplattan regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

Undvik att anvanda produkten i extrema temperaturer eller forhallanden som kan paverka dess integritet.
Folj alla lokala lagar och férordningar angaende tillbehor till skjutvapen.

Specifika Sakerhetsatgarder for Anvandning

* Kompatibilitet: Se till att magasinbottenplattan ar kompatibel med din vapentyp (Howa 1500, Weatherby
Vanguard, Mossberg 1500 eller Interarms 1500) innan anvandning.

* |nstallation: Installera endast magasinbottenplattan enligt instruktionerna som ges i denna guide.

® Hantering: Hantera alltid magasinet och vapnet med férsiktighet. Anvand rétt tekniker for att undvika
oavsiktlig avfyrning.

* Omladdning: Vid omladdning, gor detta i en saker miljo, borta fran andra, och se till att vapnet pekar i en
séaker riktning.

* Barn och Sarbara Grupper: Hall denna produkt och alla skjutvapen utom rackhall for barn och sérbara
individer.

Instruktioner for Installation och Anvandning

Installation

1. Forberedelse: Se till att vapnet ar oladdat och att sékerheten ar aktiverad.

2. Ta bort Befintlig Bottenplatta: Om tillampligt, ta bort den befintliga bottenplattan frdn magasinet.

3. Fast Ny Bottenplatta: Justera den nya avtagbara magasinbottenplattan med magasinet och tryck den pa
plats tills den klickar fast ordentligt.

4. Kontrollera Sakerhet: Se till att bottenplattan ar ordentligt fast innan anvandning.

Anvéndning

1. Ladda Magasinet: Satt in patroner i magasinet enligt tillverkarens riktlinjer.

2. Infoga Magasinet: Skjut in magasinet i vapnet tills det laser pa plats. Kontrollera att det ar sakert.

3. Ta bort Magasinet: Tryck pa den frammonterade magasinutlosningsknappen for att snabbt ta bort magasinet
nar det behdovs.

4. Regelbunden Underhall: Rengér magasinbottenplattan regelbundet for att sakerstalla optimal prestanda.

Avfallsinstruktioner
® Kassera produkten i enlighet med lokala regler angaende plast och tillbehor till skjutvapen.

® Forbrann inte eller slang den i vanligt avfall.
® Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet for korrekt kassering.

Kontaktinformation for Ytterligare Stod

For eventuella fragor angaende séakerhet eller produktproblem, vanligen kontakta den angivna EUkontaktpunkten for
hjalp. Se alltid till att ha dina produktuppgifter redo for snabbare support.



Genom att félja dessa riktlinjer kan du sékerstalla sdker och effektiv anvandning av dina 1500 Avtagbara
Magasinbottenplattor. Tack for din uppmarksamhet pa sakerhet och efterlevnad.



Bezpecnostni pokyny pro 1500 Odnimatelné
Podstavce Zasobniku

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali 1500 Odnimatelné Podstavce Zasobniku od Legacy Sports International. Tento navod
poskytuje dilezité bezpecnostni informace a pokyny, které zajisti bezpecné a efektivni pouzivani vaseho produktu.
PFed pouzitim si prosim peclivé prectéte tento navod.

Obecné bezpecénostni pokyny

Vzdy se ujistéte, Ze je zbran vybita, nez pfipojite nebo odpojite podstavec zasobniku.

Ukladejte produkt na bezpeé¢ném misté, mimo dosah déti a neopravnénych uzivateld.

Pravidelné kontrolujte podstavec zasobniku na znamky opotfebeni nebo poskozeni.

Vyhnéte se pouzivani produktu v extrémnich teplotach nebo podminkach, které by mohly ohrozit jeho
integritu.

® Dodrzujte v8echny mistni zakony a pfedpisy tykajici se prislusenstvi k zbranim.

Specificka bezpe€nostni opatieni pro pouziti

* Kompatibilita: Ujistéte se, Ze je podstavec zasobniku kompatibilni s vasim modelem zbrané (Howa 1500,
Weatherby Vanguard, Mossberg 1500 nebo Interarms 1500) pred pouzitim.

* Instalace: Podstavec zasobniku instalujte pouze podle pokyn( uvedenych v tomto navodu.

®* Manipulace: Vzdy manipulujte se zasobnikem a zbrani opatrné. Pouzivejte spravné techniky, abyste se
vyhnuli ndhodnému vystfelu.

® Prebijeni: Pri pfebijeni to délejte v bezpecném prostiedi, daleko od ostatnich, a ujistéte se, Ze je zbran
namifena bezpecnym smérem.

® Déti a zranitelné skupiny: Uchovavejte tento produkt a vSechny zbrané mimo dosah déti a zranitelnych
jedincd.

Pokyny pro instalaci a pouziti

Instalace

1. Ptiprava: Ujistéte se, Ze je zbran vybita a pojistka je aktivovana.

2. Odstranéni stavajiciho podstavce: Pokud je to relevantni, odstrafite stavajici podstavec ze zasobniku.

3. Pripojeni nového podstavce: Zarovnejte novy odnimatelny podstavec zasobniku se zasobnikem a stla¢te ho
na misto, dokud nezaklapne bezpecné.

4. Kontrola bezpec€nosti: Ujistéte se, Ze je podstavec pevné pfipojen pfed pouzitim.

Pouziti

1. Nabijeni zasobniku: VloZte naboje do zasobniku podle pokynl vyrobce.

2. Vkladani zasobniku: Zasurite zasobnik do zbrané, dokud se nezamkne na misté. Ujistéte se, Ze je bezpecny.

3. Odstranovani zasobniku: Stisknéte tlaitko pro uvolnéni zdsobniku umisténé vpredu, abyste rychle odstranili
zasobnik, kdyz je to nutné.

4. Pravidelna udrzba: Pravidelné Cistéte podstavec zasobniku, abyste zajistili optimalni vykon.

Pokyny pro likvidaci

® Zlikvidujte produkt v souladu s mistnimi pfedpisy tykajicimi se plastll a pfislusenstvi k zbranim.
® Nespalujte ani nevyhazuijte do bézného odpadu.
* Kontaktujte mistni Ufad pro hospodafeni s odpady pro spravné metody likvidace.

Kontaktni informace pro dalSi podporu



Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpeénosti nebo problém{ s produktem se prosim obratte na uréeny kontaktni bod v
EU pro pomoc. Vzdy méjte pfipravené informace o vaSem produktu pro rychlejSi podporu.

Dodrzovanim téchto pokynl mUzete zajistit bezpecné a efektivni pouzivani vasich 1500 Odnimatelnych Podstavcd
Zasobniku. Dékujeme za vaSi pozornost k bezpeénosti a dodrZzovani predpist.



